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คู่มือการเริ่มต้นใช้งาน 

แบบด่วน

คู่มือการใช้งานนี้อยู่บนเว็บไซต์ของซัมซุง
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วิธีใช้คู่มือเล่มน้ี
คู่มือการเร่ิมต้นใช้งานแบบด่วนน้ีได้รับการออกแบบมาเป็นพิเศษ 
เพ่ือแนะนำให้คุณทราบถึงฟังก์ชันการใช้งานต่างๆ และลักษณะ 

เด่นของโทรศัพท์ของคุณ 

ไอคอนเพื่อการแนะนำ

ก่อนเริ่มต้นใช้งาน โปรดทำความคุ้นเคยกับไอคอนที่จะ 
ปรากฏต่อไปในคู่มือดังต่อไปนี้ 

คำเตือน—สถานการณ์ท่ีอาจเป็นเหตุให้ตัวคุณเอง 
หรือผู้อ่ืนได้รับบาดเจ็บ

ข้อควรระวัง—สถานการณ์ท่ีอาจเป็นเหตุให้โทร 
ศัพท์ของคุณหรืออุปกรณ์อ่ืนได้รับความเสียหาย

หมายเหตุ—หมายเหตุ คำแนะนำการใช้งาน 
หรือข้อมูลเพ่ิมเติมอ่ืนๆ  

► อ้างถึง—หน้าท่ีมีข้อมูลเก่ียวข้อง ตัวอย่างเช่น  
► หน้า 12 (หมายถึง "ดูหน้าท่ี 12")
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→ ตามด้วย—ลำดับของทางเลือกหรือเมนูท่ีคุณ 
ต้องเลือกเพ่ือดำเนินการข้ันตอนใดๆ ตัวอย่าง 
เช่น ในโหมดเมนู ให้เลือก ข้อความ → 
ข้อความใหม่ (หมายถึงให้กด เมนู ข้อความ 
ตามด้วย ข้อความใหม่)

[	 ] เคร่ืองหมายวงเล็บส่ีเหล่ียม—ปุ่มโทรศัพท์ 
ตัวอย่างเช่น [ ] (แสดงถึงปุ่มเปิด-ปิด/วางสาย)

ลิขสิทธิ์และเครื่องหมายการค้า
สิทธิในเทคโนโลยีและผลิตภัณฑ์ที่ประกอบกันขึ้นเป็น 
อุปกรณ์ชิ้นนี้เป็นทรัพย์สินของเจ้าของเทคโนโลยีและ 
ผลิตภัณฑ์นั้นๆ  

ผลิตภัณฑ์นี้มีซอฟต์แวร์ที ่
ได้รับอนุญาตให้ใช้งานจาก 
Symbian Ltd. © 1998-2009 
Symbian และ Symbian OS 
เป็นเครื่องหมายการค้าของ 
Symbian Ltd.

•

Java™ เป็นเครื่องหมายการค้าของ Sun 
Microsystems, Inc.

•

Bluetooth® เป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ 
Bluetooth SIG, Inc. ทั่วโลก  
Bluetooth QD ID: B015049

•

Windows Media Player® เป็นเครื่องหมายการค้า 
จดทะเบียนของ Microsoft Corporation

•
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Wi-Fi® โลโก้ Wi-Fi CERTIFIED และโลโก้ Wi-Fi เป็น 
เครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ Wi-Fi Alliance

•

DivX® เป็นเครื่องหมายการ 
ค้าจดทะเบียนของ DivX, Inc. 
และใช้งานภายใต้การอนุญาต

•

เกี่ยวกับวิดีโอ DIVX

DivX® เป็นรูปแบบวิดีโอดิจิตอลที่สร้างขึ้นโดย  
DivX, Inc. และเป็นอุปกรณ์สำหรับการเล่นวิดีโอ 
DivX ที่ผ่านการรับรองอย่างเป็นทางการจาก DivX 
โปรดเยี่ยมชมที่ www.divx.com สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม 
และเครื่องมือซอฟต์แวร์เพื่อแปลงไฟล์เป็นวิดีโอ DivX 
อุปกรณ์ที่ผ่านการรับรองในการเล่น  
DivX® วีดีโอกับรูปแบบ Mobile Theater: 
DivX สามารถเล่นวิดีโอ DivX® ที่มีความละเอียดสูงถึง 
640x480 รวมถึงข้อมูลบริการเสริมแบบพิเศษ 

เกี่ยวกับวิดีโอออนดีมานด์ของ DIVX

อุปกรณ์ DivX Certified® นี้ต้องได้รับการลงทะเบียน 
เพื่อให้สามารถเล่นเนื้อหาแบบวิดีโอออนดีมานด์ (VOD) 
ของ DivX ได้ เมื่อจะสร้างรหัสการลงทะเบียน  
ให้ค้นหาที่ส่วน DivX VOD ในเมนูการตั้งค่าของ 
โทรศัพท์ ไปที่ vod.divx.com โดยใช้รหัสนี้เพื่อทำให ้
ขั้นตอนการลงทะเบียนเสร็จสมบูรณ์ และศึกษาเพิ่มเติม 
เกี่ยวกับ DivX VOD
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ข้อมูลความปลอดภัย 
และการใช้งาน

โปรดปฏิบัติตามข้อควรระวังดังต่อไปน้ีเพ่ือหลีกเล่ียงสถานการณ์ท่ี 
ก่อให้เกิดอันตรายหรือการกระทำท่ีผิดกฎหมาย และเพ่ือให้ 

การใช้งานโทรศัพท์เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพสูงสุด

คำเตือนเกี่ยวกับความปลอดภัย

การเก็บโทรศัพท์ให้ห่างจากเด็กเล็กและสัตว์เลี้ยง
เก็บโทรศัพท์และอุปกรณ์เสริมทั้งหมดให้อยู่ในที่ที่เด็ก 
เล็กหรือสัตว์เลี้ยงเอื้อมไม่ถึง เนื่องจากโทรศัพท์มีส่วน 
ประกอบที่เป็นชิ้นเล็กๆ ซึ่งอาจทำให้เกิดการสำลัก 
ติดคอได้หากกลืนเข้าไป

การปกป้องหูจากเสียงที่ดังเกินไป
การฟังเสียงจากชุดหูฟังในระดับท่ีดังมากอาจ 
ทำลายการได้ยินของคุณ ดังน้ัน ควรต้ังระดับ 
เสียงไว้ท่ีต่ำสุดเท่าท่ีจะเป็นไปได้ทุกคร้ังท่ีสนทนา 
ทางโทรศัพท์หรือฟังเพลง 
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การติดตั้งโทรศัพท์มือถือและอุปกรณ์ที่เกี่ยวข้อง 
ด้วยความระมัดระวัง
ตรวจสอบด้วยว่าโทรศัพท์มือถือหรืออุปกรณ์ใดๆ ที่นำ
มาใช้ภายในรถของคุณได้รับการติดตั้งอย่างแน่นหนา 
ไม่ควรวางโทรศัพท์และอุปกรณ์เสริมไว้ใกล้หรืออยู่ใน 
บริเวณที่ถุงลมนิรภัยจะพองตัวออกมา เนื่องจากการ 
ติดต้ังอุปกรณ์ไร้สายอย่างผิดวิธีอาจก่อให้เกิดการบาดเจ็บ 
อย่างรุนแรงเมื่อถุงลมนิรภัยพองตัวออกมาอย่างรวดเร็ว

การจัดการและกำจัดแบตเตอรี่และเครื่องชาร์จ 
ด้วยความเอาใจใส่

ควรใช้แบตเตอรี่และเครื่องชาร์จที่ผ่านการรับรองจาก
ซัมซุงและออกแบบมาสำหรับโทรศัพท์ของคุณโดย 
เฉพาะเท่านั้น การนำแบตเตอรี่และเครื่องชาร์จที่ใช ้
ด้วยกันไม่ได้มาใช้อาจก่อให้เกิดการบาดเจ็บหรือ 
ความเสียหายร้ายแรงกับโทรศัพท์ของคุณ

ไม่ควรกำจัดแบตเตอรี่หรือโทรศัพท์ด้วยการเผาโดย 
เด็ดขาด ควรปฏิบัติตามข้อกำหนดของแต่ละพื้นที ่
ในการกำจัดแบตเตอรี่หรือโทรศัพท์ที่ใช้แล้ว

•

•

ไม่ควรวางแบตเตอรี่หรือโทรศัพท์ไว้บนหรือในอุปกรณ์
ทำความร้อนต่างๆ เช่น เตาไมโครเวฟ หรืออุปกรณ์ที่
มีการแผ่รังสี เป็นต้น เนื่องจากแบตเตอรี่อาจระเบิดได้
หากความร้อนภายในสูงเกินไป 

การระมัดระวังการส่งสัญญาณรบกวนเครื่อง 
กระตุ้นกล้ามเนื้อหัวใจ 
ควรให้โทรศัพท์อยู่ห่างจากเครื่องกระตุ้นกล้ามเนื้อหัวใจ 
อย่างน้อย 15 ซม. (6 นิ้ว) เพื่อหลีกเลี่ยงคลื่นรบกวน
ที่อาจเกิดขึ้น ตามที่ผู้ผลิตและ Wireless Technology 
Research ซึ่งเป็นบริษัทวิจัยที่ไม่ขึ้นตรงกับหน่วยงานใด
ได้แนะนำ หากสังเกตได้ว่าโทรศัพท์ของคุณกำลังรบกวน
การทำงานของเครื่องกระตุ้นกล้ามเนื้อหัวใจและเครื่อง 
มือทางการแพทย์อื่นๆ ให้ปิดโทรศัพท์ทันทีและติดต่อ 
ผู้ผลิตเครื่องกระตุ้นกล้ามเนื้อหัวใจหรือเครื่องมือทาง 
การแพทย์อื่นๆ เพื่อขอคำแนะนำ

•
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อย่าใช้งานโทรศัพท์หากหน้าจอเกิดรอยร้าวหรือแตก
กระจกที่แตกอาจทำให้ได้รับบาดเจ็บที่มือและใบหน้า 
ให้นำโทรศัพท์ไปเปลี่ยนกระจกที่ศูนย์บริการซัมซุง

การปิดโทรศัพท์ในบริเวณท่ีเส่ียงต่อการระเบิดได้ง่าย
ห้ามใช้โทรศัพท์ในบริเวณที่มีการเปลี่ยนถ่ายน้ำมัน (เช่น 
สถานีบริการน้ำมัน) หรือบริเวณที่ใกล้เชื้อเพลิงหรือสาร 
เคมีต่างๆ ปิดโทรศัพท์ทุกครั้งเมื่อเห็นป้ายเตือนหรือ 
คำแนะนำ โทรศัพท์ของคุณอาจก่อให้เกิดระเบิดหรือ 
เพลิงไหม้ได้ทั้งในและรอบบริเวณที่จัดเก็บและถ่ายสาร 
เคมีหรือเชื้อเพลิง หรือบริเวณที่มีการระเบิด ไม่ควร 
จัดเก็บหรือพกพาของเหลวที่ติดไฟได้ ก๊าซ หรือวัสด ุ
ที่ระเบิดได้ง่ายไว้ในบริเวณเดียวกับโทรศัพท์ ชิ้นส่วน 
ของโทรศัพท์ หรืออุปกรณ์เสริม

การลดความเสี่ยงจากการบาดเจ็บที่เกิดจากการ 
เคลื่อนไหวซ้ำในท่าเดิม
ขณะใช้โทรศัพท์ ให้ถือโทรศัพท์อย่างหลวมๆ 
กดปุ่มเบาๆ พยายามใช้คุณลักษณะการทำงาน 
พิเศษที่ลดจำนวนปุ่มที่ต้องกด (เช่น ตัวอย่าง 
ข้อความ และตัวช่วยสะกดคำ เป็นต้น) และหยุดพัก 
การใช้งานเป็นช่วงๆ
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ข้อควรระวังเพื่อความปลอดภัย

ขับขี่อย่างปลอดภัยบนท้องถนน
หลีกเลี่ยงการใช้โทรศัพท์ในขณะขับรถ และปฏิบัติตาม 
ระเบียบข้อบังคับทั้งหมดที่ห้ามใช้โทรศัพท์มือถือขณะขับ 
รถ ใช้อุปกรณ์เสริมแฮนด์ฟรีทุกครั้งที่เป็นไปได้เพื่อเพิ่ม 
ความปลอดภัยให้มากยิ่งขึ้น 

การปฏิบัติตามคำเตือนและระเบียบข้อบังคับเกี่ยว
กับความปลอดภัย
ปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับใดๆ ที่ห้ามใช้โทรศัพท์มือ
ถือในบางพื้นที่

การใช้อุปกรณ์เสริมที่ผ่านการรับรองจากซัมซุง 
แล้วเท่านั้น
การใช้อุปกรณ์เสริมที่ใช้ด้วยกันไม่ได้อาจทำให้โทรศัพท ์
เกิดความเสียหายหรือผู้ใช้ได้รับบาดเจ็บ

การปิดโทรศัพท์ทุกครั้งที่อยู่ใกล้อุปกรณ์ทาง 
การแพทย์
โทรศัพท์ของคุณอาจรบกวนการทำงานของอุปกรณ ์
ทางการแพทย์ในโรงพยาบาลหรือสถานพยาบาล 
ต่างๆ ปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับ ป้ายประกาศ 
เตือน และคำแนะนำของบุคลากรทางการแพทย์

การปิดโทรศัพท์หรือปิดการใช้งานฟังก์ชั่นแบบ 
ไร้สายเมื่อโดยสารเครื่องบิน
โทรศัพท์ของคุณอาจรบกวนการทำงานของอุปกรณ์บน 
เครื่องบินได้ ปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับของสาย 
การบิน และปิดโทรศัพท์หรือเปลี่ยนไปใช้โหมดที่ปิด 
การใช้งานฟังก์ช่ันแบบไร้สายเม่ือได้รับการบอกกล่าวจาก 
บุคลากรของสายการบิน
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การป้องกันแบตเตอรี่และเครื่องชาร์จไม่ให้เกิด 
ความเสียหาย 

ไม่ควรวางแบตเตอรี่ในบริเวณที่เย็นจัดหรือร้อนจัด 
จนเกินไป (อุณหภูมิต่ำกว่า 0 องศาเซลเซียส/ 
32 องศาฟาเรนไฮต์ หรือสูงกว่า 45 องศาเซลเซียส/ 
113 องศาฟาเรนไฮต์) อุณหภูมิที่สูงเกินไปอาจทำให ้
ความจุในการชาร์จกำลังไฟลดลงและแบตเตอรี่ม ี
อายุการใช้งานสั้นลง

ระมัดระวังไม่ให้แบตเตอรี่สัมผัสกับวัตถุที่เป็นโลหะ  
เนื่องจากอาจทำให้ขั้ว + และขั้ว - ของแบตเตอรี ่
เชื่อมต่อกัน ส่งผลให้แบตเตอรี่เสียหายทั้งชั่วคราว 
และถาวรได้ 

ไม่ควรใช้แบตเตอรี่และเครื่องชาร์จที่ได้รับความเสีย 
หาย

หากมีการเปลี่ยนแบตเตอรี่หรืออุปกรณ์เป็นชนิดที่ไม ่
ถูกต้องอาจเสี่ยงต่อการเกิดระเบิด กำจัดแบตเตอรี่ที ่
ใช้แล้วตามคำแนะนำ

•

•

•

•

การใช้งานโทรศัพท์ด้วยความเอาใจใส่และถูกวิธี
ไม่ควรปล่อยให้โทรศัพท์ของคุณอยู่ในสภาพเปียกชื้น 
เน่ืองจากของเหลวอาจทำให้เกิดความเสียหายรุนแรงได้ 
ไม่ควรถือโทรศัพท์ในขณะมือเปียก การที่โทรศัพท์ได ้
รับความเสียหายจากน้ำอาจทำให้สิทธิในการรับ 
ประกันสินค้าจากผู้ผลิตของคุณเป็นโมฆะ

หลีกเลี่ยงการใช้หรือเก็บโทรศัพท์ไว้ในบริเวณที่สกปรก
และเต็มไปด้วยฝุ่นละอองเพื่อป้องกันไม่ให้ชิ้นส่วนที ่
ถอดได้เกิดความเสียหาย

โทรศัพท์ของคุณเป็นอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ที่ซับซ้อน 
จึงควรระมัดระวังไม่ให้สิ่งใดมากระแทกและหยิบจับ 
อย่างทะนุถนอม เพ่ือป้องกันความเสียหายท่ีอาจเกิดข้ึน

ไม่ควรทาสีโทรศัพท์ เนื่องจากสีอาจก่อให้เกิดการ 
อุดตันตามร่องของชิ้นส่วนที่ถอดได้ และอาจทำให ้
โทรศัพท์ทำงานผิดปกติ

หากโทรศัพท์ของคุณมีแสงแฟลชหรือแสงไฟ ไม่ควร 
ใช้โทรศัพท์ใกล้ตาของคนหรือสัตว์มากเกินไป

•

•

•

•

•
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โทรศัพท์ของคุณอาจเสียหายได้หากสัมผัสกับสนามแม่
เหล็ก ไม่ควรใช้ซองใส่โทรศัพท์หรืออุปกรณ์เสริมที่ม ี
ส่วนประกอบเป็นแม่เหล็ก รวมทั้งไม่ควรปล่อยให ้
โทรศัพท์สัมผัสกับสนามแม่เหล็กเป็นเวลานานๆ

การหลีกเลี่ยงการส่งคลื่นเข้าไปรบกวนอุปกรณ ์
อิเล็กทรอนิกส์อื่นๆ
โทรศัพท์ของคุณจะปล่อยสัญญาณความถี่วิทยุ (Radio 
Frequency: RF) ที่อาจรบกวนอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ที ่
ไม่มีวัสดุห่อหุ้มเพื่อป้องกันคลื่นสัญญาณดังกล่าว หรือมี
วัสดุป้องกันแต่ไม่มิดชิด เช่น เครื่องกระตุ้นกล้ามเนื้อ 
หัวใจ เครื่องช่วยการได้ยิน อุปกรณ์ทางการแพทย์ต่างๆ 
ที่ใช้ในบ้านหรือรถยนต์ ทั้งนี้ หากพบปัญหาเกี่ยวกับ 
สัญญาณรบกวน โปรดสอบถามรายละเอียดเพิ่มเติมจาก 
ผู้ผลิตอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ที่คุณใช้อยู่

•
ข้อมูลการใช้งานที่สำคัญ

การถือโทรศัพท์ในตำแหน่งปกติ
หลีกเลี่ยงการสัมผัสกับสายอากาศที่ติดตั้งอยู่ภายใน 
โทรศัพท์

การเลือกใช้บริการซ่อมบำรุงและดูแลรักษา 
โทรศัพท์จากผู้ให้บริการที่มีคุณภาพเท่านั้น
การเลือกใช้บริการซ่อมบำรุงและดูแลรักษาโทรศัพท์จาก 
ผู้ให้บริการที่ไม่มีคุณภาพอาจทำให้โทรศัพท์ของคุณ 
เสียหายและอาจทำให้สิทธิในการรับประกันเป็นโมฆะได้

การดูแลให้แบตเตอรี่และเครื่องชาร์จมีอายุการใช้
งานนานที่สุด

ไม่ควรชารจ์แบตเตอรี่นานติดต่อกันเกินกว่า 1 
สัปดาห์ เนื่องจากการชาร์จกำลังไฟมากเกินไปจะทำ 
ให้อายุการใช้งานของแบตเตอรี่สั้นลง 

•
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แบตเตอรี่ไม่ได้ใช้จะคายประจุออกเรื่อยๆ ตามเวลา 
ที่ผ่านไป ดังนั้น ควรนำมาชาร์จกำลังไฟใหม่อีกครั้ง
ก่อนใช้งาน 

ถอดปลั๊กไฟของเครื่องชาร์จออกทุกครั้งเมื่อไม่ใช้งาน 

ใช้แบตเตอรี่อย่างถูกต้องตามวัตถุประสงค์การใช้งาน 
เท่านั้น 

การใช้ SIM การ์ดและการ์ดความจำด้วยความ 
เอาใจใส่

ไม่ควรถอดการ์ดในขณะที่โทรศัพท์กำลังโอนหรือเข้า 
ใช้งานข้อมูลภายในเครื่อง มิฉะนั้นอาจทำให้ข้อมูล 
ที่มีอยู่หายไปและ/หรือเกิดความเสียหายกับการ์ด 
หรือโทรศัพท์

ไม่ปล่อยให้การ์ดถูกกระแทกอย่างแรง สัมผัสกับ 
ไฟฟ้าสถิต และถูกคลื่นไฟฟ้าจากอุปกรณ์อื่นๆ 
รบกวน

การเขียนและลบข้อมูลบ่อยๆ จะทำให้การ์ดความจำ
มีอายุการใช้งานสั้นลง 

•

•

•

•

•

•

ไม่ควรสัมผัสหรือนำวัตถุที่เป็นโลหะไปสัมผัสกับ 
บริเวณที่เป็นสีทองหรือขั้วทั้งสองข้าง  
หากพบว่าการ์ดสกปรก ให้เช็ดด้วยผ้านุ่ม

การเตรียมพร้อมเพื่อใช้บริการฉุกเฉินได้อย่าง 
ทันท่วงที 
ในบางพื้นที่หรือบางสถานการณ์ คุณอาจไม่สามารถ 
ต่อสายไปยังหมายเลขฉุกเฉินโดยใช้โทรศัพท์ของคุณ 
ได้ เมื่อต้องเดินทางไปยังที่ห่างไกลหรือพื้นที่ที่ยังไม ่
พัฒนา ควรเตรียมวิธีที่เป็นทางเลือกอื่นในการติดต่อ 
ผู้ให้บริการเมื่อเกิดเหตุฉุกเฉิน 

การรับรองข้อมูล SAR (Specific Absorption Rate)
โทรศัพท์ของคุณได้รับการออกแบบตามมาตรฐานของ 
สหภาพยุโรป (EU) ซึ่งจำกัดระดับพลังงานคลื่นวิทยุ
ที่แผ่ออกมาจากวิทยุและอุปกรณ์โทรคมนาคมต่างๆ 
มาตรฐานดังกล่าวจะป้องกันการจำหน่ายโทรศัพท์มือ 
ที่ส่งคลื่นวิทยุออกมาเกินกว่าระดับที่มนุษย์จะรับได้ 
(Specific Absorption Rate หรือ SAR) ซึ่งอยู่ที่ 2.0 
วัตต์ต่อ 1 กิโลกรัม

•
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ในการทดสอบโทรศัพท์รุ่นนี้ ได้มีการบันทึกค่า SAR  
สูงสุดไว้เท่ากับ 0.426 วัตต์ต่อกิโลกรัม 
ในการใช้งานตามปกติ ค่า SAR ที่เกิดขึ้นจริงมักจะต่ำ 
กว่าค่าที่บันทึกไว้ในการทดสอบค่อนข้างมาก เนื่องจาก 
โทรศัพท์ได้รับการออกแบบให้ปล่อยพลังงานคลื่นวิทยุใน 
ระดับที่จำเป็นต่อการส่งสัญญาณไปยังสถานีที่เป็นฐาน 
รับส่งสัญญาณที่อยู่ใกล้ที่สุดเท่านั้น จากการออกแบบที ่
กำหนดให้มีการปล่อยพลังงานในระดับที่ต่ำลงโดย 
อัตโนมัติทุกครั้งที่เป็นไปได้ โทรศัพท์เครื่องนี้จึงช่วยให ้
คุณเส่ียงต่อการสัมผัสกับพลังงานคล่ืนวิทยุโดยรวมน้อยลง

คำรับรองการปฏิบัติตามระเบียบข้อกำหนดซึ่งอยู่ด้าน 
หลังของคู่มือฉบับนี้แสดงให้เห็นว่า โทรศัพท์ของคุณ 
ได้รับการออกแบบและผลิตโดยเป็นไปตามข้อกำหนด 
ของ European Radio & Terminal  
Telecommunications Equipment (R&TTE) สำหรับ 
รายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับค่า SAR และมาตรฐาน EU  
ที่เกี่ยวข้อง  โปรดไปที่เว็บไซต์โทรศัพท์มือถือของซัมซุง

การกำจัดผลิตภัณฑ์นี้อย่างถูกวิธี
(ขยะประเภทอุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์)

(เป็นสัญลักษณ์ที่ใช้ทั่วไปในประเทศที่เป็น 
สมาชิกสหภาพยุโรปและประเทศอื่นๆ 
ในทวีปยุโรป ทั้งนี้ แต่ละประเทศจะม ี
ระบบจัดเก็บและกำจัดขยะที่แยกจากกัน)

สัญลักษณ์นี้ที่ปรากฏบนผลิตภัณฑ์ 
อุปกรณ์เสริม หรือในเอกสารประชาสัมพันธ์  
แสดงให้ทราบว่าไม่ควรทิ้งผลิตภัณฑ์นั้นๆ  
และอุปกรณ์เสริมอิเล็กทรอนิกส์ (เช่น  
อุปกรณ์ชาร์จ เฮดเซ็ท สาย USB) รวมกับขยะทั่วไปอื่นๆ 
เมื่อหมดอายุการใช้งาน เพื่อป้องกันไม่ให้มนุษย ์
หรือสิ่งแวดล้อมได้รับผลกระทบที่อาจเกิดขึ้น 
จากการทิ้งขยะที่ไม่มีการควบคุม โปรดแยกผลิตภัณฑ ์
เหล่านี้ออกจากขยะประเภทอื่นๆ  
และนำกลับมาใช้ใหม่ด้วยความรับผิดชอบ  
เพื่อส่งเสริมให้มีการหมุนเวียนใช้ทรัพยากรอย่างยั่งยืน

ผู้ใช้ท่ีซ้ือผลิตภัณฑ์น้ีเพ่ือใช้ส่วนตัวควรติดต่อร้านค้าท่ีซ้ือ
หรือหน่วยงานราชการในท้องถ่ินเพ่ือขอทราบรายละเอียด 
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เกี่ยวกับสถานที่และวิธีการนำผลิตภัณฑ์เหล่านี้กลับมา 
ใช้ใหม่เพื่อรักษาสิ่งแวดล้อม

ผู้ใช้ที่เป็นองค์กรควรติดต่อผู้จำหน่ายและตรวจสอบ 
เงื่อนไขและข้อตกลงที่กำหนดไว้ในสัญญาซื้อผลิตภัณฑ ์
นี้ ไม่ควรทิ้งผลิตภัณฑ์ชิ้นนี้และอุปกรณ์เสริม 
อิเล็กทรอนิกส์รวมกับขยะอื่นๆ ที่เกิดขึ้นจาก 
การพาณิชย์ที่จะนำไปกำจัดภายหลัง

การกำจัดแบตเตอรี่ในผลิตภัณฑ์นี้อย่างถูกวิธี
(เป็นสัญลักษณ์ที่ใช้ทั่วไปในประเทศที ่
เป็นสมาชิกสหภาพยุโรปและประเทศอื่นๆ  
ในทวีปยุโรป ทั้งนี้ แต่ละประเทศจะมีระบบ 
ส่งคืนแบตเตอรี่และกำจัดขยะที่แยกจากกัน)

สัญลักษณ์นี้บนแบตเตอรี่ คู่มือการใช้ หรือบรรจุภัณฑ ์
บอกให้รู้ว่าไม่ควรทิ้งแบตเตอรี่ในผลิตภัณฑ์นี้รวมกับขยะ 
ทั่วไปอื่นๆ เมื่อหมดอายุการใช้งาน 

ป้ายสัญลักษณ์ทางเคมี Hg Cd หรือ Pb บอกให้รู้ว่า 
แบตเตอรี่ประกอบด้วยสารปรอท แคดเมียม หรือ 
มีสูงเกินระดับอ้างอิงในข้อกำหนดของ EC 2006/66 

หากไม่ทิ้งแบตเตอรี่อย่างถูกต้องเหมาะสม สารเคมีเหล่านี้
อาจก่อให้เกิดอันตรายต่อมนุษย์หรือสิ่งแวดล้อมได้

เพื่อรักษาทรัพยากรธรรมชาติและเพื่อส่งเสริมการนำวัสดุ
กลับมาใช้ใหม่ โปรดแยกแบตเตอรี่ออกจากขยะชนิดอื่นๆ 
และนำกลับมาใช้ใหม่ภายในท้องถิ่นของคุณโดยใช้ระบบ
ส่งคืนแบตเตอรี่

ข้อปฏิเสธความรับผิด
เนื้อหาและบริการบางอย่างที่อุปกรณ์นี้สามารถเข้าใช้ได ้
เป็นของบุคคลที่สามและได้รับการคุ้มครองด้วยกฎหมาย 
ว่าด้วยลิขสิทธิ์ สิทธิบัตร เครื่องหมายการค้าและ/
หรือทรัพย์สินทางปัญญาอื่นๆ เนื้อหาและบริการต่างๆ 
เหล่านั้นจัดให้โดย 
มีวัตถุประสงค์เพื่อการใช้ส่วนบุคคลเท่านั้นและ 
ไม่ใช่การใช้ในเชิงพาณิชย์ คุณต้องไม่ใช้เนื้อหา 
หรือบริการใดๆ ในลักษณะที่ไม่ได้รับ 
อนุญาตจากเจ้าของเนื้อหาหรือผู้ให้บริการ โดย 
ไม่จำกัดเพียงข้อความที่ได้กล่าวมาแล้วก่อนหน้านี้ 
หากไม่ได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้งจากเจ้าของเนื้อหา 
หรือผู้ให้บริการที่เหมาะสม  
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คุณต้องไม่ปรับเปลี่ยน คัดลอก เผยแพร่ซ้ำ 
อัพโหลด ประกาศ ถ่ายทอด แปล จำหน่าย 
สร้างงานดัดแปลงจากต้นแบบ ใช้ประโยชน์ หรือแจกจ่าย 
เนื้อหาหรือบริการที่แสดงผ่านอุปกรณ์นี้ในรูปแบบ 
หรือวิธีการใดๆ

“เนื้อหาและบริการของบุคคลที่สามจัดให้ตามสภาพ
ที่เป็น" ซัมซุงไม่ขอรับประกันเนื้อหาหรือบริการใดๆ 
ที่จัดให้ดังกล่าว ไม่ว่าโดยชัดแจ้งหรือโดยนัย และ 
ไม่ว่าด้วยวัตถุประสงค์ใดๆ ซัมซุงขอปฏิเสธ 
ความรับผิดการรับประกันโดยนัยใดๆ โดยชัดแจ้ง 
รวมถึงแต่ไม่จำกัดเพียงการรับประกัน 
ความสามารถในการซื้อขายในตลาดของสินค้าหรือ 
ความเหมาะสมในการใช้งานตามวัตถุประสงค ์
อย่างหนึ่งอย่างใด ซัมซุงไม่ขอรับประกัน 
ความถูกต้อง ความสมบูรณ์ทางกฎหมาย 
ความตรงต่อเวลา ความถูกต้องตามกฎหมาย 
หรือความสมบูรณ์ของเนื้อหาหรือบริการใดๆ ที่ม ี
ผ่านอุปกรณ์นี้และไม่ว่ากรณีใดๆ รวมถึงความประมาท 
ไม่ว่าจะเป็นเรื่องสัญญาหรือการละเมิด 
ซัมซุงจะไม่รับผิดต่อความเสียหายที่เกิดขึ้น 

โดยตรง ความเสียหายทางอ้อม ความเสียหายที่เกิดขึ้น
โดยบังเอิญ ความเสียหายที่มีลักษณะพิเศษ หรือความ
เสียหายที่เป็นผลตามมาใดๆ ค่าทนายความ ค่าใช้จ่าย 
หรือความเสียหายอื่นๆ ที่เกิดจาก  
หรือเกี่ยวข้องกับข้อมูลใดๆ ที่มี หรือที่เป็นผลของ 
การใช้เน้ือหาหรือการบริการของคุณหรือบุคคลท่ีสามใดๆ 
แม้ว่าจะมีการแนะนำถึงความเป็นไปได ้
ที่จะเกิดความเสียหายต่างๆ ดังกล่าวแล้ว" 

บริการของบุคคลที่สามอาจสิ้นสุงลงหรือหยุดชะงัก 
ได้ตลอดเวลา และซัมซุงไม่ขอรับรองหรือรับประกัน 
ว่าเนื้อหาหรือบริการใดๆ จะยังคงมีอยู ่
ในช่วงเวลาใดๆ เนื้อหาและบริการต่างๆ ได้รับ 
การถ่ายทอดโดยบุคคลที่สามด้วยระบบเครือข่าย 
และระบบส่งสัญญาณซึ่งซัมซุงไม่ได้ควบคุม  
ซัมซุงขอปฏิเสธความรับผิดโดยชัดแจ้งต่อ 
ความรับผิดชอบหรือความรับผิดใดๆ  
สำหรับการหยุดชะงักหรือการระงับชั่วคราวของเนื้อหา 
หรือบริการที่มีผ่านอุปกรณ์นี้ โดยไม่จำกัดเพียง 
หลักการทั่วไปของการปฏิเสธความรับผิดนี้ 
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ซัมซุงไม่ขอรับผิดชอบหรือรับผิดต่อบริการสำหรับ 
ลูกค้าซึ่งเกี่ยวข้องกับเนื้อหาและบริการต่างๆ  
การถามคำถามหรือการร้องขอใดๆ สำหรับบริการ 
ที่เกี่ยวกับเนื้อหาหรือบริการควรกระทำโดยตรง 
ต่อผู้จัดหาเนื้อหาและผู้ให้บริการนั้นๆ
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คู่มือการเร่ิมต้นใช้งาน 
แบบด่วน  

 

อุปกรณ์ในกล่อง

โปรดตรวจสอบว่าในกล่องมีอุปกรณ์ต่อไปน้ีครบทุกรายการ

โทรศัพท์มือถือ

แบตเตอร่ี

อะแดปเตอร์แบบพกพา (เคร่ืองชาร์จ)

ชุดหูฟัง

สายเช่ือมต่อข้อมูลกับเคร่ืองพีซี

ซีดี Samsung PC Studio

คู่มือการเร่ิมต้นใช้งานแบบด่วน
อุปกรณ์ท่ีให้มาพร้อมกับโทรศัพท์อาจแตกต่างกันไป 
ข้ึนอยู่กับซอฟต์แวร์และอุปกรณ์เสริมท่ีมีจำหน่ายใน 
ภูมิภาคของคุณ หรือท่ีผู้ให้บริการของคุณจัดจำหน่าย  
คุณสามารถซ้ืออุปกรณ์เสริมได้จากตัวแทนจำหน่าย 
ซัมซุงใกล้บ้าน

•

•

•

•

•

•

•
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รูปลักษณ์ของโทรศัพท์
ด้านหน้าของตัวเคร่ืองจะประกอบด้วยปุ่มและลักษณะการ
ทำงานต่างๆ ดังต่อไปน้ี

ด้านหลังของตัวเคร่ืองจะประกอบด้วยปุ่มและลักษณะการ
ทำงานต่างๆ ดังต่อไปน้ี

ช่องเสียบชุดหูฟัง

สายอากาศท่ีติด 
ต้ังอยู่ภายใน 
โทรศัพท์

ไมโครโฟนสำหรับ 
การบันทึกวิดีโอ

หลอดไฟแฟลช เลนส์กล้องถ่ายรูป 
ด้านหลัง

ฝาครอบแบตเตอร่ี

ปุ่ม Hold
ปุ่มระดับเสียง

เลนส์กล้องถ่าย 
รูปด้านหน้า 

สำหรับสายวิดีโอ

ช่องเสียบการ์ด 
ความจำ

ปุ่มสนทนา

ลำโพง

หูฟัง

ปุ่มเปิด-ปิด/
วางสาย
ไมโครโฟน

ลำโพง

ตัวตรวจจับแสง/
พร็อกซิมิต้ี 
เซ็นเซอร์

หน้าจอสัมผัส

ปุ่มเมนู

ตัวเสียบท่ีใช้งานไ
ด้หลายฟังก์ช่ัน

ปุ่มกล้องถ่ายรูป
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ปุ่มต่างๆ

ปุ่ม ฟังก์ช่ัน
โทรออกหรือรับสายเรียกเข้า ส่วนในโหมด 
สแตนด์บาย ใช้เพ่ือเรียกดูเบอร์ท่ีโทรออกล่าสุด  
เบอร์ท่ีไม่ได้รับสาย หรือเบอร์ท่ีรับสาย
เข้าสู่โหมดเมนู แสดงแอปพลิเคช่ันท่ีใช้งานอยู่ 
ท้ังหมด (กดค้างไว้)
เปิดและปิดเคร่ือง (กดค้างไว้) 
ในโหมดสแตนด์บาย เข้าสู่เมนูแบบด่วน 
(กดค้างไว้) วางสาย ในโหมดเมนู 
กลับไปยังโหมดสแตนด์บาย
ในโหมดสแตนด์บาย ปรับระดับเสียงของ 
โทรศัพท์ 

ล็อกหรือปลดล็อกหน้าจอสัมผัสและปุ่มต่างๆ 

ในโหมดสแตนด์บาย เปิดกล้องถ่ายรูป 
(กดค้างไว้) ในโหมดกล้องถ่ายรูป ใช้ถ่ายรูป 
หรือบันทึกภาพวิดีโอ

ไอคอน
รู้จักกับไอคอนท่ีปรากฏบนหน้าจอ

ไอคอน ความหมาย

ความแรงของสัญญาณ (เครือข่าย GSM/GPRS)

ความแรงของสัญญาณ (เครือข่าย UMTS)

ความแรงของสัญญาณ (เครือข่าย HSDPA)

ต้ังเวลาเตือนไว้

ข้อความตัวอักษรหรือข้อความมัลติมีเดียใหม่

ข้อความเสียงใหม่

ข้อความอีเมลใหม่

การส่งข้อความ

เปิดใช้งานการโอนสาย (หากคุณมีหลายสาย 
หมายเลขจะบอกถึงสายท่ีมีการโอน)

โทรศัพท์ท่ีใช้งานอยู่สาย 2

เบอร์ท่ีไม่ได้รับสาย
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ไอคอน ความหมาย

เปิดใช้งาน Bluetooth

เช่ือมต่อชุดหูฟังสเตอริโอ

เช่ือมต่อชุดหูฟังโมโน

เช่ือมต่อกับ PC

ล็อกปุ่มกด

ใส่การ์ดความจำแล้ว

LAN ไร้สายท่ีมีอยู่

แสดงระดับแบตเตอร่ี

การประกอบและเตรียมความพร้อมให้กับ 
โทรศัพท์ของคุณ
เร่ิมต้นการใช้งานด้วยการประกอบช้ินส่วนและต้ังค่า 
โทรศัพท์มือถือเพ่ือให้พร้อมสำหรับการใช้งานเป็นคร้ังแรก

การติดต้ังซิมการ์ดหรือ USIM การ์ดและแบตเตอร่ี
หลังจากสมัครใช้บริการโทรศัพท์มือถือแล้ว 
คุณจะได้รับซิมการ์ด (Subscriber Identity Module: 
SIM) พร้อมด้วยรายละเอียดการสมัครใช้บริการ ซ่ึงได้แก่ 
รหัสประจำตัวส่วนบุคคล (Personal Identification 
Number: PIN) และบริการเสริมต่างๆ

เม่ือต้องการใช้บริการ UMTS หรือ HSDPA คุณสามารถซ้ือ 
USIM (ย่อมาจาก Universal Subscriber Identity Module) 
การ์ด
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เม่ือต้องการใส่ซิมการ์ดหรือ USIM และแบตเตอร่ี

1.	 ถอดฝาครอบแบตเตอร่ีออกจากตัวเคร่ือง

ถ้าโทรศัพท์เปิดอยู่ ให้กดปุ่ม [ ] ค้างไว้เพ่ือปิดเคร่ือง

2.	 ใส่ซิมการ์ดหรือ USIM การ์ด

ใส่ซิมการ์ดหรือ USIM การ์ดไว้ในโทรศัพท์โดยคว่ำ 
ด้านท่ีมีโลหะสีทองลง

หากไม่ได้ใส่ซิมการ์ดหรือ USIM การ์ด คุณสามารถ 
ใช้บริการท่ีไม่อยู่ในเครือข่ายและบางเมนูของ 
โทรศัพท์ได้  

•

•
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3.	 ใส่แบตเตอร่ี 

4.	 ใส่ฝาครอบแบตเตอร่ีกลับเข้าท่ีเดิม 

การชาร์จแบตเตอร่ี
ในการใช้โทรศัพท์เป็นคร้ังแรก คุณจะต้องชาร์จแบตเตอร่ีก่อน

1.	 เปิดฝาปิดตัวเสียบท่ีใช้งานได้หลายฟังก์ช่ันทางด้านข้าง 
ของตัวเคร่ือง

2.	 เสียบปล๊ักด้านปลายเล็กของอะแดปเตอร์แบบพกพาเข้า 
ไปท่ีช่องดังกล่าว

การเสียบอะแดปเตอร์แบบพกพาไม่ถูกต้อง อาจทำ 
ให้เกิดความเสียหายอย่างรุนแรงกับโทรศัพท์ได้ ความ 
เสียหายใดๆ ท่ีเกิดข้ึนจากการใช้งานผิดวิธีจะไม่อยู่ 
ในการรับประกัน

โดยหงายด้านท่ีมีรูป
สามเหล่ียมข้ึน
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3.	 เสียบปล๊ักด้านปลายใหญ่ของอะแดปเตอร์แบบพกพา 
เข้ากับช่องเสียบปล๊ักไฟ

4.	 เม่ือแบตเตอร่ีชาร์จกำลังไฟเต็มแล้ว (ไอคอน  จะหยุด 
เคล่ือนไหว) ให้ถอดปล๊ักอะแดปเตอร์แบบพกพาออก 
จากเต้าเสียบปล๊ักไฟ

5.	 ถอดอะแดปเตอร์แบบพกพาออกจากโทรศัพท์

6.	 ปิดฝาครอบช่องเสียบท่ีใช้งานได้หลายฟังก์ช่ัน
เก่ียวกับสัญลักษณ์แสดงแบตเตอร่ีเหลือน้อย

เม่ือพลังงานแบตเตอร่ีอ่อน โทรศัพท์จะส่งเสียงเตือนพ
ร้อมกับข้อความแจ้งให้ทราบ ไอคอนแบตเตอร่ี 
หมดจะกะพริบ หากกำลังไฟแบตเตอร่ีอ่อนเกินกว่า 
โทรศัพท์จะทำงานได้ โทรศัพท์จะดับไปเองโดย 
อัตโนมัติ ให้ชาร์จแบตเตอร่ีใหม่อีกคร้ังเพ่ือให้ 
สามารถใช้งานโทรศัพท์ต่อได้

การใส่การ์ดความจำ (เลือกได้)
คุณต้องใส่การ์ดความจำหากต้องการจัดเก็บไฟล์มัลติ 
มีเดียเพ่ิมเติม โทรศัพท์ของคุณจะยอมรับการ์ดความจำ 
ชนิด microSD™ ท่ีมีความจุสูงถึง 16 กิกะไบต์ (ข้ึนอยู่กับ 
ผู้ผลิตและประเภทของการ์ดความจำ)

1.	 เปิดฝาครอบช่องเสียบการ์ดความจำทางด้านข้างของ
ตัวเคร่ือง

2.	 ใส่การ์ดความจำเข้ากับโดยเคร่ืองโดยหงายด้านท่ีมี 
ฉลากข้ึน

3.	 ดันการ์ดเข้าไปในช่องเสียบจนกระท่ังการ์ดล็อกเข้า 
ตำแหน่งท่ีเหมาะสม
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เม่ือจะถอดการ์ดความจำ ให้ปฏิบัติตามข้ันตอนเหล่าน้ี 

ปฏิบัติตามข้ันตอนด้านล่างด้วยความระมัดระวัง 
เพ่ือป้องกันข้อมูลสูญหายหรือการ์ดความจำชำรุด
เสียหาย

1.	กดปุ่ม [ ] ค้างไว้และเลือกการ์ดความจำ 
นำ​ F: การ์ด​ความจำ​ออก

2.	ให้เลือก ใช ่เพื่อยืนยัน

3.	เปิดฝาครอบช่องเสียบการ์ดความจำและให้ดัน 
เบาๆ จนกระทั่งการ์ดความจำหลุดออกจาก 
ตำแหน่ง

4.	แล้วจึงดึงการ์ดออกจากช่องเสียบการ์ดความจำ

5.	ให้เลือก ตกลง 
หากคุณต้องเปิดเคร่ืองใหม่หลังจากติดต้ังแอปพลิเคช่ัน
เรียบร้อยแล้ว อย่าถอดการ์ดออกจนกว่าการเปิดเคร่ือง
ใหม่จะเสร็จสมบูรณ์ ไม่เช่นน้ัน ไฟล์จากแอปพลิเคช่ัน
ของคุณอาจเสียหายหรือถูกลบออกไป

การเปิดและปิดเคร่ือง
เม่ือจะเปิดเคร่ือง

1.	 ให้กดปุ่ม [ ] ค้างไว้เพ่ือเปิดเคร่ืองโทรศัพท์ของคุณ

2.	 ปฏิบัติตามคำแนะนำบนหน้าจอเพ่ือเพ่ือต้ังค่าภูมิภาค 
เมือง เวลาปัจจุบันและวันท่ี

โทรศัพท์ของคุณจะเช่ือมต่อกับเครือข่ายเซลลูลาร์ 
โดยอัตโนมัติ

เม่ือต้องการปิดเคร่ือง ให้ทำซ้ำข้ันตอนท่ี 1 และ 2 
ตามท่ีระบุไว้ด้านบน

การล็อกหรือปลดล็อกโทรศัพท์
คุณสามารถล็อกหน้าจอสัมผัสและปุ่มเพ่ือป้องกันโทรศัพท์ 
ทำงานนอกเหนือจากท่ีต้องการได้ เม่ือต้องการล็อกหรือ 
ปลดล็อก ให้กดปุ่ม Hold



24

การเปล่ียนเป็นรูปแบบออฟไลน์
การเปล่ียนเป็นรูปแบบออฟไลน์ คุณสามารถใช้บริการท่ี 
ไม่อยู่ในเครือข่ายของโทรศัพท์ในพ้ืนท่ีท่ีห้ามใช้โทรศัพท์ 
เช่น บนเคร่ืองบินและในโรงพยาบาล

เม่ือต้องการเปล่ียนเป็นรูปแบบออฟไลน์ ในโหมดเมนู 
ให้เลือก การต้ังค่า → ส่วนบุคคล → รูปแบบ → 
ออฟไลน์ → ตัวเลือก → ใช้งาน 

ปฏิบัติตามคำเตือนและคำแนะนำท่ีปิดประกาศไว้ 
ท้ังหมดจากเจ้าหน้าท่ี เม่ือคุณเข้าไปอยู่ในบริเวณท่ีห้าม 
ใช้โทรศัพท์มือถือ

ใช้หน้าจอสัมผัส
หน้าจอสัมผัสของโทรศัพท์จะทำให้คุณเลือกรายการต่างๆ 
หรือใช้ฟังก์ช่ันได้อย่างง่ายดาย ศึกษาการทำงานพ้ืนฐาน 
เพ่ือใช้หน้าจอสัมผัส

หากต้องการใช้หน้าจอสัมผัสอย่างมีประสิทธิภาพท่ีสุด 
ให้ดึงฟิล์มป้องกันหน้าจอออกก่อนใช้โทรศัพท์

เลือกไอคอนเพ่ือเปิดเมนูหรือเปิดแอปพลิเคช่ัน•
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เล่ือนน้ิวข้ึนหรือลงเพ่ือเล่ือนดูรายการในแนวต้ัง• เล่ือนน้ิวไปทางซ้ายหรือขวาเพ่ือเล่ือนดูรายการใน 
แนวนอน

•
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การทำงานกับแอปพลิเคช่ัน

การเปิดแอปพลิเคช่ันหรือโฟลเดอร์
1.	 ในโหมดสแตนด์บาย ให้เลือก เมนู หรือกดปุ่มเมนู 

เพ่ือเข้าสู่โหมดเมนู

2.	 เลือกแอปพลิเคช่ันหรือโฟลเดอร์
แอปพลิเคช่ันพ้ืนฐานบนโทรศัพท์ของคุณอาจแตก 
ต่างกัน ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับภูมิภาคหรือผู้ให้บริการของคุณ

บางแอปพลิเคช่ันอาจเร่ิมมีการติดต้ังในคร้ังแรกท่ี 
คุณเปิดใช้งาน ปฏิบัติตามคำแนะนำบนหน้าจอเพ่ือ 
ติดต้ังแอปพลิเคช่ัน คุณยังสามารถดาวน์โหลดไฟล์ 
การติดต้ังได้จาก www.samsungmobile.com

ขณะท่ีโทรศัพท์ของคุณเช่ือมต่อกับ PC สำหรับเป็น
อุปกรณ์เก็บข้อมูล คุณไม่สามารถเปิดแอปพลิเคช่ัน
ท่ีติดต้ังอยู่ในไดรฟ์ E: drive 

โปรดดูท่ีคู่มือการใช้งานเพ่ือเรียนรู้เพ่ิมเติมเก่ียวกับ 
แอปพลิเคช่ันบนโทรศัพท์ของคุณ

•

•

•

•

การสลับใช้งานแอปพลิเคช่ัน
เคร่ืองโทรศัพท์ของคุณช่วยให้คุณสามารถทำงานได้หลายอ
ย่างโดยการเรียกใช้หลายแอปพลิเคช่ันในเวลาเดียวกัน 

เม่ือต้องการสลับใช้งานจากแอปพลิเคช่ันท่ีทำงานอยู่ไปเป็น
แอปพลิเคช่ันอ่ืน ให้ดำเนินการดังน้ี

1.	 กดปุ่มเมนูค้างไว้เพ่ือเปิดรายการของแอปพลิเคช่ัน

2.	 เลือกแอปพลิเคช่ัน

เม่ือต้องการปิดแอปพลิเคช่ันปัจจุบัน ให้กดปุ่ม  
[ ]

การใช้ Widget
รู้จักการใช้ Widget บนแถบเคร่ืองมือ

การเปิดแถบเคร่ืองมือ
ในโหมดสแตนด์บาย ให้เลือกลูกศรท่ีมุมล่างซ้ายของหน้า 
จอเพ่ือเปิดแถบเคร่ืองมือ คุณสามารถจัดเรียง Widget 
ใหม่บนแถบเคร่ืองมือ หรือย้ายไปท่ีหน้าจอปกติได้
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Widget ท่ีสามารถใช้ได้อาจแตกต่างกันไปตาม 
ภูมิภาคหรือผู้ให้บริการของคุณ 

การลาก Widget ไปท่ีหน้าจอปกติ
1.	 เปิดแถบเคร่ืองมือ

2.	 ลาก Widget จากแถบเคร่ืองมือไปท่ีหน้าจอปกติ 
คุณสามารถวาง Widget ไว้ในตำแหน่งใดก็ได้บน 
หน้าจอ

การเปล่ียน Widget
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การต้ังค่า → ส่วนบุคคล → 

Widget → Widget 

2.	 เลือก Widget ท่ีคุณต้องการใส่ไว้ในแถบเคร่ืองมือ 
แล้วเลือก กลับ 

การใช้แพ็คเกจ Widget
จัดกลุ่ม Widget ท่ีคุณชอบเข้าเป็นแพ็คเกจ Widget

เม่ือต้องการสร้างแพ็คเกจ Widget

1.	 ในโหมดสแตนด์บาย ให้เลือกกล่องแพ็คเกจ (1 ถึง 3) 
ท่ีมุมบนขวาของหน้าจอปกติ

2.	 ลาก Widget จากแถบเคร่ืองมือไปท่ีหน้าจอปกติ

เม่ือต้องการเปิดแพ็คเกจ ให้เลือกกล่องท่ีตรงกัน  
คุณสามารถเปิดแพ็คเกจได้คร้ังละหน่ึงแพ็คเกจเท่าน้ัน

การเข้าสู่ข้อมูลวิธีใช้
รู้จักการเข้าถึงข้อมูลท่ีเป็นประโยชน์เก่ียวกับโทรศัพท์ 
ของคุณ

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก เคร่ืองมือ → วิธีใช้ 

2.	 ใส่ตัวอักษร 2-3 ตัวแรกของหัวข้อท่ีคุณต้องการค้นหา

3.	 เลือกหัวข้อวิธีใช้เพ่ือเรียนรู้เก่ียวกับแอปพลิเคช่ันหรือ 
คุณสมบัติ

4.	 เล่ือนหน้าจอลงมาเพ่ือดูข้อมูลเพ่ิมเติม หากต้องการ 
กลับไปท่ีระดับก่อนหน้า ให้เลือก กลับ 
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การใช้งานฟังก์ช่ันการโทรพ้ืนฐาน
รู้จักการโทรออกหรือรับสาย และใช้งานฟังก์ช่ันการโทรพ้ืนฐาน 

ระหว่างการโทร โทรศัพท์ของคุณจะล็อกหน้าจอสัมผัส 
โดยอัตโนมัติ เพ่ือป้องกันการใส่ค่าโดยไม่ได้ต้ังใจ 
เม่ือต้องการปลดล็อก ให้กดปุ่ม Hold

การโทรออก
1.	 ในโหมดสแตนด์บาย ให้เลือก โทรศัพท์ แล้วป้อนรหัส

พ้ืนท่ีและหมายเลขโทรศัพท์

2.	 กด [ ] เพ่ือโทรออกไปยังหมายเลขท่ีต้องการ

เม่ือต้องการโทรวิดีโอ ให้เลือก ตัวเลือก → โทร → 
สายวิดีโอ 

3.	 เม่ือต้องการวางสาย ให้กด [ ] 

การรับสาย
1.	 เม่ือมีสายเข้า ให้กด [ ]

2.	 สำหรับสายวิดีโอ ให้กด [ ] แล้วเลือก ใช่ 
เพ่ือให้ผู้โทรเห็นคุณผ่านเลนส์กล้องถ่ายรูปด้านหน้า

3.	 เม่ือต้องการวางสาย ให้กด [ ]

การปรับระดับเสียง
เม่ือต้องการปรับระดับเสียงระหว่างใช้สาย ให้กดปุ่มระดับ
เสียงข้ึนหรือลง

การเรียกดูและโทรออกไปยังเบอร์ท่ีไม่รับสาย
โทรศัพท์ของคุณจะแสดงเบอร์ท่ีไม่ได้รับสายบนหน้าจอ 
เม่ือต้องการโทรออกไปยังเบอร์ท่ีไม่ได้รับสาย

1.	 เลือก แสดง 

2.	 เล่ือนไปยังเบอร์ท่ีไม่รับสายท่ีคุณต้องการโทรออก

3.	 กด [ ] เพ่ือโทรออก



29

การโทรไปยังเบอร์ท่ีโทรออกล่าสุด
1.	 ในโหมดสแตนด์บาย ให้กด [ ] เพ่ือแสดงรายการ

ของเบอร์โทรออกล่าสุด

2.	 เล่ือนไปยังหมายเลขท่ีคุณต้องการและกด [ ] 
เพ่ือโทรออก

การโทรไปยังหมายเลขระหว่างประเทศ
1.	 ในโหมดสแตนด์บาย ให้เลือก โทรศัพท์ และ  

สองคร้ังเพ่ือใส่อักขระ + 

2.	 ใส่หมายเลขท่ีคุณต้องการโทรออกให้ครบ 
(รหัสประเทศ รหัสพ้ืนท่ี และหมายเลขโทรศัพท์) 
จากน้ันให้กด [ ] เพ่ือโทรออก

การโทรไปยังรายช่ือจากสมุดโทรศัพท์
คุณสามารถโทรไปยังหมายเลขต่างๆ จากสมุดโทรศัพท์ 
ได้โดยตรงโดยใช้รายช่ือท่ีเก็บไว้  หน้า 31

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก รายช่ือ 

2.	 เล่ือนไปยังหมายเลขท่ีคุณต้องการโทรออกและกด  
[ ] เพ่ือโทรออก

3.	 เลือกหมายเลข (หากจำเป็น)

การส่งและการแสดงข้อความ
รู้จักการส่งและดูข้อความ (SMS)

การส่งข้อความ SMS
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ข้อความ → ข้อความใหม่ 

2.	 เลือกฟิลด์ใส่ช่ือผู้รับ

3.	 ใส่หมายเลขปลายทางและเลือก  

4.	 เลือกฟิลด์ป้อนข้อความ

5.	 ป้อนข้อความของคุณและเลือก  

6.	 เลือก ตัวเลือก → ส่ง เพ่ือส่งข้อความ
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การใส่ตัวอักษร 
ใส่ตัวอักษรแล้วเขียนข้อความหรือบันทึกใหม่

การเปล่ียนวิธีการป้อนข้อความ

เม่ือคุณเปิดฟิลด์ป้อนข้อความ ปุ่มกดเวอร์ชวลจะปรากฏข้ึน 
เลือก  และเลือกวิธีการป้อนข้อความวิธีหน่ึงวิธีใดต่อ 
ไปน้ีเพ่ือใส่ตัวอักษร

ปุ่มกดเวอร์ชวล (ปุ่มกด​ตัวอักษร​และ​ตัวเลข)
แป้นพิมพ์ QWERTY (QWERTY เต็มหน้าจอ)

วิธีการเขียนด้วยลายมือ (ลายมือ)

การใส่ตัวอักษรโดยใช้ปุ่มกดเวอร์ชวล
1.	 เปล่ียนวิธีการป้อนข้อความเป็น ปุ่มกด​ตัวอักษร​และ​

ตัวเลข 

2.	 เลือกปุ่มท่ีเหมาะสมเพ่ือใส่ตัวอักษร
เม่ือต้องการเปล่ียนตัวพิมพ์เล็ก/ใหญ่ หรือสลับ 
ไปยังโหมดตัวช่วยสะกดหรือโหมดตัวเลข  
ให้เลือก 
เม่ือต้องการสลับไปยังโหมดสัญลักษณ์ ให้เลือก  

•
•

•

•

•

คุณสามารถใช้โหมดป้อนข้อมูลต่อไปน้ี

โหมด ฟังก์ช่ัน

ABC
เลือกปุ่มเวอร์ชวลท่ีเหมาะสมจนกว่าอักขระท่ี 
คุณต้องการจะปรากฏบนหน้าจอ

ตัวช่วยสะกดคำ

1.	กดปุ่มตัวอักษรตัวเลขท่ีเหมาะสมเพ่ือใส่ 
คำท้ังคำ

2.	 เม่ือคำแสดงอย่างถูกต้อง ให้เลือก 0 
เพ่ือเว้นวรรค หากคำท่ีแสดงไม่ถูกต้อง 
ให้เลือก  เพ่ือเลือกคำอ่ืน

ตัวเลข เลือกปุ่มเวอร์ชวลท่ีเหมาะสมเพ่ือใส่ตัวเลข

สัญลักษณ์
เลือกปุ่มเวอร์ชวลท่ีเหมาะสมเพ่ือใส่ 
สัญลักษณ์
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การใส่ตัวอักษรโดยใช้แป้นพิมพ์ qwerty

1.	 เปล่ียนวิธีการป้อนข้อความเป็น QWERTY เต็มหน้าจอ  

2.	 เลือกปุ่มท่ีเหมาะสมเพ่ือใส่ตัวอักษร

เม่ือต้องการเปล่ียนตัวพิมพ์เล็ก/ใหญ่ ให้เลือก  
เม่ือต้องการเปล่ียนเป็นโหมดตัวเลขหรือสัญลักษณ์ 
ให้เลือก  
เม่ือต้องการใส่อักขระพิเศษ ให้เลือก  

การใส่ตัวอักษรโดยวิธีการเขียนด้วยลายมือ

1.	 เปล่ียนวิธีการป้อนข้อความเป็น ลายมือ 

2.	 เขียนอักขระในพ้ืนท่ีการเขียนท่ีแรเงาไว้

เม่ือต้องการใส่ตัวเลข ให้เลือก  
เม่ือต้องการใส่สัญลักษณ์ ให้เลือก  

•
•

•

•
•

การแสดงข้อความตัวอักษร
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ข้อความ → ถาดเข้า 

2.	 เลือกข้อความ SMS

การเพ่ิมและค้นหารายช่ือ
รู้จักพ้ืนฐานของการใช้งานคุณสมบัติสมุดโทรศัพท์

การเพ่ิมรายช่ือใหม่
เม่ือต้องการเพ่ิมรายช่ือใหม่ในความจำของโทรศัพท์:

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก รายช่ือ → ตัวเลือก → 
รายช่ือใหม่ 

2.	 ใส่ข้อมูลรายช่ือ
เม่ือต้องการใส่ฟิลด์ข้อมูลเพ่ิมเติม ให้เลือก ตัวเลือก → 
เพ่ิมรายละเอียด → ประเภทฟิลด์

3.	 เม่ือคุณใส่ข้อมูลเสร็จส้ินแล้ว ให้เลือก เรียบร้อย 
เพ่ือบันทึกการ์ดรายช่ือ
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เม่ือต้องการเพ่ิมรายช่ือใหม่ท่ีซิมการ์ดหรือ USIM การ์ด:

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก รายช่ือ → ตัวเลือก → 
การต้ังค่า → รายช่ือท่ีจะแสดง → ความจำซิม → 
ตกลง 

2.	 เลือก ความจำจัดเก็บท่ีต้ังไว้ → ความจำซิม → 
ตกลง 

3.	 เลือก กลับ 

4.	 เลือก ตัวเลือก → รายช่ือใหม่ 

5.	 ใส่ข้อมูลรายช่ือ

6.	 เม่ือคุณใส่ข้อมูลเสร็จส้ินแล้ว ให้เลือก เรียบร้อย 
เพ่ือบันทึกการ์ดรายช่ือ

การค้นหารายช่ือ
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก รายช่ือ 

2.	 ใส่ตัวอักษร 2-3 ตัวแรกของช่ือท่ีคุณต้องการค้นหา

3.	 เลือกช่ือท่ีติดต่อจากรายการค้นหา
ทันทีท่ีคุณพบรายช่ือท่ีต้องการ คุณสามารถ

โทรไปยังรายช่ือน้ันโดยการกดปุ่ม [ ] 

แก้ไขข้อมูลรายช่ือโดยการเลือก ตัวเลือก → แก้ไข

•

•

การลิงค์รูปถ่ายของคุณกับรายช่ือ
รู้จักการใช้แท็กใบหน้าในรูปถ่ายเพ่ือโทรออกหรือส่ง 
ข้อความจากรูปถ่าย

หากต้องการลิงค์รูปถ่ายกับรายช่ือ

1.	 ในโหมดสแตนด์บาย เล่ือนน้ิวไปทางขวาเพ่ือเข้าสู่ 
หน้าจอรายช่ือในลักษณะรูปถ่าย

2.	 เลือก เพ่ิม → รูปถ่าย → เลือก 

3.	 เลือก แก้ไข → เพ่ิมพ้ืนท่ี เพ่ือเพ่ิมแท็กให้กับใบหน้า 
ของบุคคล

4.	 ย้ายเปล่ียนขนาดรูปทรงของส่ีเหล่ียมบนใบหน้า
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5.	 เลือก ตกลง → ลิงค์กับสมุดโทรศัพท์ → รายช่ือ →  

หมายเลข

รายช่ือท่ีเลือกไว้จะลิงค์กับรูปถ่าย

6.	 เม่ือคุณดำเนินการเสร็จส้ินแล้ว ให้เลือก 
เสร็จเรียบร้อย 

การใช้งานฟังก์ช่ันพ้ืนฐานของกล้องถ่ายรูป
รู้จักพ้ืนฐานของการจับภาพและแสดงรูปถ่ายและวิดีโอ

การจับภาพถ่าย
1.	 กดปุ่มกล้องถ่ายรูปค้างไว้เพ่ือเปิดกล้อง

2.	 หมุนโทรศัพท์ทวนเข็มนาฬิกาเพ่ือปรับมุมมองภาพให้ 
เป็นแนวนอน

3.	 ปรับเล็งเลนส์ไปยังส่ิงท่ีต้องการถ่ายรูปและทำการปรับ

4.	 กดปุ่มกล้องถ่ายรูป เพ่ือถ่ายรูป

รูปถ่ายจะถูกบันทึกโดยอัตโนมัติ

การแสดงรูปถ่าย
ในโหมดเมนู ให้เลือก คลังภาพ → ภาพและวิดีโอ → 
ไฟล์รูปถ่าย

ขณะท่ีแสดงรูปถ่าย ให้แตะท่ีหน้าจอและใช้ไอคอนเพ่ือซูม 
เข้าหรือซูมออก ส่งรูปถ่าย เร่ิมสไลด์โชว์ และลบรูปถ่าย

การใช้ตัวเลือกของกล้องถ่ายรูป
จากช่องเล็งภาพ ให้เลือกไอคอนและเปล่ียนตัวเลือก:

ไอคอน ฟังก์ช่ัน

โหมดการถ่ายภาพ เปล่ียนโหมดการถ่ายภาพ

สถานการณ์ เปล่ียนโหมดฉาก

ความละเอียด เปล่ียนตัวเลือกของความละเอียด

การต้ังค่า เปล่ียนการต้ังค่ากล้องถ่ายรูป

แฟลช เปิดหรือปิดแฟลช

โหมดโฟกัส เปล่ียนโฟกัสของกล้องถ่ายรูป
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ไอคอน ฟังก์ช่ัน

ค่าแสง กำหนดค่าแสดง

ดูทันที ดูภาพหรือวิดีโอคลิปท่ีจับภาพไว้

การจับภาพวิดีโอ
1.	 กดปุ่มกล้องถ่ายรูปค้างไว้เพ่ือเปิดกล้อง

2.	 หมุนโทรศัพท์ทวนเข็มนาฬิกาเพ่ือปรับมุมมองภาพให้ 
เป็นแนวนอน

3.	 เลือก  เพ่ือเปล่ียนเป็นโหมดการบันทึก

4.	 ปรับเล็งเลนส์ไปยังส่ิงท่ีต้องการถ่ายรูปและทำการปรับ

5.	 กด ปุ่มกล้องถ่ายรูป เพ่ือเร่ิมการบันทึก

6.	 เลือก  หรือกด ปุ่มกล้องถ่ายรูป เพ่ือหยุดการบันทึก

วิดีโอจะถูกบันทึกโดยอัตโนมัติ

การแสดงวิดีโอ
ในโหมดเมนู ให้เลือก คลังภาพ → ภาพและวิดีโอ → 
ไฟล์วิดีโอ

ในระหว่างเล่น ให้แตะท่ีหน้าจอและใช้ไอคอนเพ่ือซูมเข้า 
หรือซูมออก และควบคุมการเล่น

การใช้ตัวเลือกกล้องวิดีโอ
จากช่องเล็งภาพ ให้เลือกไอคอนและเปล่ียนตัวเลือก:

ไอคอน ฟังก์ช่ัน

โหมดการบันทึก เปล่ียนโหมดการบันทึก

ความละเอียด เปล่ียนตัวเลือกของความละเอียด

การต้ังค่า เปล่ียนการต้ังค่ากล้องวิดีโอ

แฟลช เปิดหรือปิดแฟลช

ค่าแสง กำหนดค่าแสดง

ดูทันที ดูภาพหรือวิดีโอคลิปท่ีจับภาพไว้
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การใช้งานฟังก์ช่ันข้ันสูงของกล้องถ่ายรูป
รู้จักวิธีการจับภาพในโหมดต่างๆ และกำหนดค่ากล้องถ่า
ยรูปด้วยตัวเอง

การจับภาพถ่ายโดยใช้ตัวเลือกท่ีกำหนดไว้สำหรับ
ฉากต่างๆ
1.	 กดปุ่มกล้องถ่ายรูปค้างไว้เพ่ือเปิดกล้อง

2.	 หมุนโทรศัพท์ทวนเข็มนาฬิกาเพ่ือปรับมุมมองภาพให้ 
เป็นแนวนอน

3.	 เลือก  → ฉาก

4.	 ทำการปรับแต่งท่ีจำเป็น

5.	 กดปุ่มกล้องถ่ายรูป เพ่ือถ่ายรูป

การจับภาพแบบต่อเน่ือง
1.	 กดปุ่มกล้องถ่ายรูปค้างไว้เพ่ือเปิดกล้อง

2.	 หมุนโทรศัพท์ทวนเข็มนาฬิกาเพ่ือปรับมุมมองภาพให้ 
เป็นแนวนอน

3.	 เลือก  → ต่อเน่ือง 

4.	 ทำการปรับแต่งท่ีจำเป็น

5.	 กดปุ่มกล้องถ่ายรูปค้างไว้เพ่ือถ่ายรูปภาพท่ีต่อเน่ือง

การจับภาพแบบพาโนรามา
1.	 กดปุ่มกล้องถ่ายรูปค้างไว้เพ่ือเปิดกล้อง

2.	 หมุนโทรศัพท์ทวนเข็มนาฬิกาเพ่ือปรับมุมมองภาพให้ 
เป็นแนวนอน

3.	 เลือก  → พาโนรามา 

4.	 ทำการปรับแต่งท่ีจำเป็น



36

5.	 กดปุ่มกล้องถ่ายรูปเพ่ือถ่ายรูปแรก

6.	 ค่อยๆ เล่ือนโทรศัพท์ไปยังทิศทางใดๆ โทรศัพท์จะ 
จับภาพถัดไปโดยอัตโนมัติ

7.	 ทำซ้ำข้ันตอนท่ี 6 เพ่ือถ่ายรูปแบบพาโนรามาให้สมบูรณ์

การจับภาพถ่ายในโหมดย้ิม
1.	 กดปุ่มกล้องถ่ายรูปค้างไว้เพ่ือเปิดกล้อง

2.	 หมุนโทรศัพท์ทวนเข็มนาฬิกาเพ่ือปรับมุมมองภาพให้ 
เป็นแนวนอน

3.	 เลือก  → ย้ิม 

4.	 กดปุ่มกล้องถ่ายรูป

5.	 ปรับเล็งเลนส์ไปยังส่ิงท่ีต้องการถ่ายรูป

โทรศัพท์ของคุณจะจดจำบุคคลในภาพแล้วตรวจจับ 
รอยย้ิม เม่ือบุคคลดังกล่าวย้ิม โทรศัพท์จะถ่ายรูป 
โดยอัตโนมัติ

การจับภาพแบบแยกส่วน
1.	 กดปุ่มกล้องถ่ายรูปค้างไว้เพ่ือเปิดกล้อง

2.	 หมุนโทรศัพท์ทวนเข็มนาฬิกาเพ่ือปรับมุมมองภาพให้ 
เป็นแนวนอน

3.	 เลือก  → โมเสก 

4.	 เลือกเลย์เอาต์ของภาพ

5.	 ทำการปรับแต่งท่ีจำเป็น

6.	 กดปุ่มกล้องถ่ายรูปเพ่ือถ่ายรูปแบบแยกส่วน

การจับภาพถ่ายพร้อมกรอบตกแต่ง
1.	 กดปุ่มกล้องถ่ายรูปค้างไว้เพ่ือเปิดกล้อง

2.	 หมุนโทรศัพท์ทวนเข็มนาฬิกาเพ่ือปรับมุมมองภาพให้ 
เป็นแนวนอน

3.	 เลือก  → กรอบ 
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4.	 เลือกกรอบ

5.	 ทำการปรับแต่งท่ีจำเป็น

6.	 กดปุ่มกล้องถ่ายรูปเพ่ือถ่ายรูปท่ีมีกรอบ

การบันทึกวิดีโอในแบบสโลว์โมชันหรือเคล่ือนไหวเร็ว
1.	 กดปุ่มกล้องถ่ายรูปค้างไว้เพ่ือเปิดกล้อง

2.	 หมุนโทรศัพท์ทวนเข็มนาฬิกาเพ่ือปรับมุมมองภาพให้ 
เป็นแนวนอน

3.	 เลือก  เพ่ือเปล่ียนเป็นโหมดการบันทึก

4.	 เลือก  →  หรือ  

5.	 เลือกตัวเลือกความเร็ว

6.	 กดปุ่มกล้องถ่ายรูป เพ่ือเร่ิมการบันทึก

7.	 เลือก  หรือกดปุ่มกล้องถ่ายรูป เพ่ือหยุดการบันทึก

วิดีโอจะถูกบันทึกโดยอัตโนมัติ

การใช้ตัวเลือกของกล้องถ่ายรูป
ขณะท่ีใช้กล้องถ่ายรูป ให้เลือก  →  เพ่ือเข้าสู่ตัว
เลือกต่อไปน้ี:

ตัวเลือก ฟังก์ช่ัน

ต้ังเวลา เลือกเวลาเล่ือน

สมดุลสีขาว ปรับสมดุลของสีในภาพ

เอฟเฟ็กต์ ปรับใช้เอฟเฟ็คพิเศษ

ISO ปรับความไวของเซ็นเซอร์กล้องถ่ายรูป

วัดแสง เลือกชนิดของการวัดแสง

กันส่ัน
ลดปัญหาภาพเบลอท่ีเกิดจากการส่ัน
หรือการเคล่ือนไหว

WDR
ปรับความไวแสงของกล้องถ่ายรูปใน 
ระดับต่างๆ ตามสภาพแสงท่ีมี

ตรวจจับการกะพริบตา
ตรวจจับการกะพริบตาหลังจาก 
การถ่ายรูป

คุณภาพรูปภาพ กำหนดคุณภาพของภาพดิจิตอล
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ตัวเลือก ฟังก์ช่ัน

ปรับ
ปรับแต่งความเข้ม สี 
และความคมชัด

ขณะท่ีใช้กล้องวิดีโอ ให้เลือก  →  เพ่ือเข้าสู่ตัว 
เลือกต่อไปน้ี:

ตัวเลือก ฟังก์ช่ัน

ต้ังเวลา เลือกเวลาเล่ือน

สมดุลสีขาว ปรับสมดุลของสีในวิดีโอคลิป

เอฟเฟ็กต์ ปรับใช้เอฟเฟ็คพิเศษ

กันส่ัน
ลดปัญหาภาพเบลอท่ีเกิดจากการส่ัน
หรือการเคล่ือนไหว

WDR
ปรับความไวแสงของกล้องถ่ายรูปใน 
ระดับต่างๆ ตามสภาพแสงท่ีมี

คุณภาพวิดีโอ ปรับคุณภาพของวิดีโอคลิปของคุณ

ตัวเลือก ฟังก์ช่ัน

ปรับ
ปรับแต่งความเข้ม สี 
และความคมชัด

การกำหนดค่ากล้องถ่ายรูปด้วยตัวเอง
ขณะท่ีใช้กล้องถ่ายรูป ให้เลือก  →  เพ่ือเข้าสู่ตัว
เลือกต่อไปน:้ี

การต้ังค่า ฟังก์ช่ัน

แสดงเส้นกริด แสดงคำแนะนำ

ตัวอย่าง
ต้ังค่ากล้องถ่ายรูปให้เปล่ียนเป็นหน้า 
จอตัวอย่างหลังจากการถ่ายรูป

การเช่ือมต่อ GPS
ต้ังค่ากล้องถ่ายรูปเพ่ือบันทึกข้อมูล 
GPS ไว้ในภาพ

เสียงชัตเตอร์ เลือกเสียงเพ่ือประกอบการกดชัตเตอร์

การจัดเก็บ
เลือกตำแหน่งความจำเพ่ือเก็บภาพ 
ใหม่
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ขณะท่ีใช้กล้องวิดีโอ ให้เลือก  →  เพ่ือเข้าสู่การต้ั
งค่าต่อไปน้ี:

การต้ังค่า ฟังก์ช่ัน

แสดงเส้นกริด แสดงคำแนะนำ

เสียงบันทึก เลือกเสียงเพ่ือประกอบการกดชัตเตอร์

การบันทึกเสียง เปิดหรือปิดเสียง

การจัดเก็บ
เลือกตำแหน่งความจำเพ่ือเก็บวิดีโอ
คลิปใหม่

การฟังเพลง
รู้จักวิธีฟังเพลงผ่านเคร่ืองเล่นเพลง

การเพ่ิมไฟล์เพลงในโทรศัพท์ของคุณ
ให้เร่ิมต้นโดยการเพ่ิมไฟล์ในโทรศัพท์หรือการ์ดความจำ
ของคุณดังน้ี

ดาวน์โหลดจากเว็บไร้สาย•

ดาวน์โหลด Samsung PC Studio ท่ีเลือกได้จาก PC

รับข้อมูลผ่านบลูทูธ

คัดลอกลงการ์ดความจำของคุณ

ซิงโครไนซ์กับ Windows Media Player 11

การคัดลอกไฟล์เพลงผ่าน Samsung PC Studio
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การต้ังค่า → การเช่ือมต่อ → 

USB → โหมดการเช่ือมต่อ USB → PC Studio หรือ 
อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล → ตกลง 

2.	 กด [ ] เพ่ือกลับไปยังโหมดสแตนด์บาย

3.	 หากต้องการใช้งานสายเช่ือมต่อข้อมูล PC ให้เช่ือมต่อ
ช่องเสียบท่ีใช้งานได้หลายฟังก์ช่ันบนโทรศัพท์ของคุณ 
เข้ากับเคร่ือง PC

4.	 เรียกใช้งาน Samsung PC Studio 
แล้วคัดลอกไฟล์จาก PC ไปยังโทรศัพท์

5.	 ศึกษาหัวข้อวิธีใช้ Samsung PC Studio หากต้องการ
ข้อมูลเพ่ิมเติม

•

•

•

•



40

การคัดลอกไฟล์เพลงลงในการ์ดความจำ
1.	 ใส่การ์ดความจำ

2.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การต้ังค่า → การเช่ือมต่อ → 
USB → โหมดการเช่ือมต่อ USB → อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล 
→ ตกลง 

3.	 กด [ ] เพ่ือกลับไปยังโหมดสแตนด์บาย

4.	 หากต้องการใช้งานสายเช่ือมต่อข้อมูล PC ให้เช่ือมต่อ
ช่องเสียบท่ีใช้งานได้หลายฟังก์ช่ันบนโทรศัพท์ของคุณ 
เข้ากับเคร่ือง PC

5.	 ในขณะเช่ือมต่อ หน้าต่างป็อปอัพจะปรากฏข้ึนบน 
เคร่ือง PC

6.	 เปิดแฟ้มเพ่ือดูไฟล์

7.	 คัดลอกไฟล์จากเคร่ือง PC ลงการ์ดความจำ

การซิงโครไนซ์โทรศัพท์ของคุณกับ Windows Media 
Player
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การต้ังค่า → การเช่ือมต่อ → 

USB → โหมดการเช่ือมต่อ USB → ถ่ายโอนส่ือ → 
ตกลง 

2.	 การใช้สายเช่ือมต่อข้อมูลกับเคร่ืองพีซี ให้ต่อช่องเสียบ
ท่ีใช้งานได้หลายฟังก์ช่ันบนโทรศัพท์กับเคร่ือง PC ท่ีมี 
Windows Media Player ติดต้ังไว้

ในขณะเช่ือมต่อ หน้าต่างป็อปอัพจะปรากฏข้ึนบน
เคร่ือง PC

3.	 เปิด Windows Media Player เพ่ือซิงโครไนซ์ไฟล์เพลง

4.	 แก้ไขหรือใส่ช่ือของโทรศัพท์ในหน้าต่างป็อปอัพ 
(ถ้าจำเป็น)

5.	 เลือกและลากไฟล์เพลงท่ีคุณต้องการไปยังรายการซิงค์

6.	 เร่ิมการซิงโครไนซ์
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การเล่นไฟล์เพลง
1.	 เพ่ิมไฟล์เพลงในโทรศัพท์

2.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ส่ือ → เคร่ืองเล่น 

3.	 เลือก ตัวเลือก → รีเฟรชคลัง 

4.	 เลือก ปิด 

5.	 เลือกรายการเล่น → ไฟล์เพลง

6.	 ควบคุมการเล่นโดยใช้ปุ่มต่อไปน้ี

ไอคอน ฟังก์ช่ัน

/ หยุดพักหรือเล่นต่อ

เร่ิมการเล่นใหม่; ข้ามย้อนกลับ 
(เลือกภายใน 3 วินาที); ค้นหาย้อนกลับ 
(เลือกและกดค้างไว้)

ข้ามไปข้างหน้า; ค้นหาข้ามไปข้างหน้า 
(เลือกและกดค้างไว้)

การสร้างรายการเล่น
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ส่ือ → เคร่ืองเล่น → 

รายการเล่น 

2.	 เลือก ตัวเลือก → รายการเล่นใหม่ 

3.	 ใส่ช่ือสำหรับรายการเล่นใหม่และเลือก ตกลง 

4.	 เลือก ใช่ หรือเลือก ตัวเลือก → เพ่ิมเพลง 

5.	 เลือกไฟล์เพลงและเลือก เพ่ิม 

เม่ือต้องการเลือกไฟล์เพลงในโฟลเดอร์ ให้เลือก ขยาย 

เม่ือต้องการเพ่ิมไฟล์เพลงอ่ืนๆ ให้ทำซ้ำข้ันตอนน้ี

6.	 เม่ือคุณดำเนินการเสร็จส้ินแล้ว ให้เลือก เรียบร้อย 
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การกำหนดค่าโทรศัพท์ของคุณเอง
คุณสามารถใช้ประโยชน์จากโทรศัพท์ได้มากข้ึนด้วยการ 
กำหนดค่าต่างๆ ให้ตรงกับความต้องการของคุณ

การปรับระดับเสียงปุ่มกด
ในโหมดสแตนด์บาย ให้กดปุ่มระดับเสียงข้ึนหรือลงเพ่ือ 
ปรับระดับเสียงปุ่มกด

การเปล่ียนเสียงเรียกเข้า
คุณสามารถเปล่ียนเสียงเรียกเข้าได้โดยการเลือกจาก 
รูปแบบ

การเปิดใช้งานรูปแบบ

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การต้ังค่า → ส่วนบุคคล → 
รูปแบบ 

2.	 เล่ือนไปยังรูปแบบและเลือก ตัวเลือก → ใช้งาน 
เม่ือต้องการเปล่ียนรูปแบบอย่างรวดเร็ว ให้กดปุ่ม  
[ ] ค้างไว้และเลือกรูปแบบอ่ืน

การปรับต้ังค่ารูปแบบ

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การต้ังค่า → ส่วนบุคคล → 
รูปแบบ 

2.	 เลือก ตัวเลือก → ปรับต้ังค่า 

3.	 เปล่ียนการต้ังค่าตามท่ีต้องการ

4.	 เม่ือคุณปรับต้ังค่ารูปแบบเสร็จส้ินแล้ว ให้เลือก กลับ 

การเลือกลักษณะสำหรับหน้าจอ
1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การต้ังค่า → ส่วนบุคคล → 

ลักษณะ 

2.	 เลือกหมวดหมู่:

ท่ัวไป - เลือกสกินของหน้าจอ
เมนู - เลือกการจัดวางของหน้าจอ
ลักษณะ น. จอหลัก - เลือกลักษณะสำหรับ 
โหมดสแตนด์บาย
ภาพพ้ืนหลัง - เลือกรูปภาพพ้ืนหลังสำหรับโหมด
สแตนด์บาย

•
•
•

•
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ภาพการโทร - เลือกรูปภาพสำหรับสายเรียกเข้า

3.	 เลือกลักษณะหรือรูปภาพ แล้วเลือก กลับ 

การใช้งานเซ็นเซอร์การเคล่ือนไหว
เคร่ืองของคุณมีโมช่ันเซนเซอร์ซ่ึง 
จำแนกการเคล่ือนไหวและทิศทางเคร่ืองของคุณ

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก การต้ังค่า → โทรศัพท์ → 
ต้ังค่าเซนเซอร์ 

2.	 เลือก เซนเซอร์ เพ่ือเปิดเซนเซอร์

3.	 เลือก การต้ังค่าเคล่ือนไหว และเลือกตัวเลือกของเซ็น
เซอร์

การเงียบเสียงโทร - ปิดเสียงเรียกเข้าเม่ือคุณวาง 
โทรศัพท์คว่ำลง
การเล่ือนปลุก - เล่ือนการปลุกเม่ือคุณวาง 
โทรศัพท์คว่ำลง
หมุนหน้าจออัตโนมัติ - เปล่ียนทิศทางของหน้าจอ 
เม่ือคุณหมุนโทรศัพท์

•

•

•

•

4.	 เลือก ตกลง 

การดูคู่มือการใช้งานเวอร์ชันอิเล็กทรอนิกส์
สำหรับข้อมูลเพ่ิมเติม โปรดดูท่ีคู่มือการใช้งาน I8910 
คู่มือการใช้งานอยู่บนเว็บไซต์ของซัมซุง  
(http://www.samsungmobile.com) คู่มือน้ีจะอยู่ในรูปแ
บบไฟล์ Adobe Acrobat (.pdf) เท่าน้ัน

หากคุณไม่มีโปรแกรม Adobe Reader คุณสามารถ 
ดาวน์โหลดโปรแกรมได้ฟรีท่ี www.adobe.com


